CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
Péc lip — Tw do — Hanh phiic

HQP PONG MUA BAN

CONTRACT SALES
S6: 07/HPMB
Number: 07/HDMB

Céin cir vao kha ndng va nhu cdu cuia hai bén.

Based on the capabilities and needs of both parties.

Hém nay, ngay 20 thing 07 nam 2026 tai Tru s¢ Céng ty TNHH MTV Khodng sdan
va Luyén Kim Viéng Chan.

Today, July 20, 2026, at the headquarters of Vientiane Mineral and Metallurgy
Company Limited.

Chiing t6i gdm:
We, the undersigned, include:
BEN A (Bén Biin): NHA MAY CHE BIEN DONG RIENG NAM XIEM

PARTY A (Seller): FACTORY PROCESSING ARROWROOT POWDER NAMXIEM
INDIVIDUAL ENTERPRISE

Dia chi: Ban Ndm Xiém, huyén Pha Xay, tinh Xiéng Khoang, CHDCND Lio.
Address: Nam Xiem Village, Pha xay District, Xieng Khoang Province, Lao PDR.
Pién thoai: 020.23539957/ Tel: 020.23539957

M s6 thué: 581940044-901/ Tax code: 581940044-901

Pai dién: (Ong) Vii Pinh Quang - Chic vu: Gidm déc.

Represented by: Mr. Vu Dinh Quang - Position: Director

Tén tai khoan: FACTORY PROCESSING ARROWROOT POWDER NAMXIEM
INDIVIDUAL ENTERPRISE

S6 tai khoan:

+ Tién LAK: 07000120002559

+ Tién USD: 07001120003640

+ Tién VND: 07013120000759

- Tai Ngan hang lién doanh Lao - Viét:

LAO-VIET BANK CO.,LTD, XIENGKHOUANG BRANCH.
- Dia chi: S.t.07, Phonesavanhxay Village, Peak District, Xiengkhouang Province, Lao PDR.
- Swift Code: LAOVLALA

Account Numbers:

+ LAK money: 07000120002559

+ USD money: 07001120003640

+ VND money: 07013120000759



- At the Lao-Viet Joint Venture Bank:

LAO-VIET BANK CO.,LTD, XIENGKHOUANG BRANCH.
- Address: S.1.07, Phonesavanhxay Village, Peak District, Xiengkhouang Province, Lao PDR.

- Swift Code: LAOVLALA

BEN B (Bén Mua): CONG TY TNHH MTV KHOANG SAN VA LUYEN KIM VIENG CHAN
PARTY B (Buyer): VIENTIANE MINERAL AND METALLURGIC COMPANY LTD

Dja chi: 86 29 dwdng Phan Diing Luu, Phudng Trudng Vinh, Tinh Nghé An, Viét Nam.
Address: No.29, Phan Dang Luu street, Truong Vinh Ward, Nghe An Province, Vietnam.
Di¢n thoai: 0238.3558957/ Tel: 0238.3558957

Ma s6 thué: 2901138381/ Tax code: 2901138381
Dai dién: (Ong) Hoang Pire Thii

Represented by: Mr. Hoang Duc Thai -

- Chtre vu: Giam dc.

Position: Director

Tén ti khoan: CONG TY TNHH MTV KHOANG SAN VA LUYEN KIM VIENG CHAN

S6 tai khoan:

+ Tién VND: 117002991957
- Tai Ngén hang TMCP Céng thwrong Viét Nam:

Vietnam Joint Stock Commercial Bank for Industry and Trade- VINH BRANCH.
- Dia chi: $6 229 dudng L& Duan, phudng Trudng Vinh, Tinh Nghé An, Viét Nam.
- Swift Code: ICBVVNVX442
Account Numbers:
+ VND money: 117002991957
Vietnam Joint Stock Commercial Bank for Industry and Trade- VINH BRANCH.
- Address: No. 229 Le Duan Street, Truong Vinh Ward, Nghe An Province, Vietnam.
- Swift Code: ICBVVNVX442

Sau khi diam phdn hai bén thong nhdt véi cde diéu khodn sau:

After negotiations, both parties agree on the following terms:
Piéu 1: Tén hang, quy cich, don gii

Article 1: Name of goods, specifications, unit price
1.1 Tén hang, don gid/ 1.1 Name of goods, unit price

Trong lwgng Pon gid Thinh tién
Tén hing déng goi T?;'g ':9“3 (USD/thn) | Sélwgng |  (USD)
Description of Goods Package Ba n‘bEei“l(:t Unit Price | Quantity | Total Amount
weight g welg (USD/ton) (USD)
200gr/goi;
MIEN DONG LAO - 400gr/g6i
COECCO 500gr/gbi 15 kg/bao;
TRANSPARENT 200gr/pack. 15 kg/bag KT & el
VERMICELLI 400gr/pack.
500gr/pack.




Tdng cfng/Total 39 66.300

(Bing chit: Sdu muoi séu nghin, ba trim d6 la m¥)./ (In words: Sixty-six thousand
three hundred US dollars).
Hang héa 1a san phim thudc dy én du tu ciia Cong ty tai céc tinh bién gidi ciia Lao.
The goods are products of the Company's investment project in the border provinces of Laos.
Ditu 2: Phuong thire, thoi gian va dja didm giao nhin hing
Article 2: Method, time and place of goods delivery and receipt
- Phuong thire giao nhén hang:
+ Bén B dat hang qua fax, mail hoiic dién thoai.
+ Hang dugc phép giao timg dot va dugc x4c dinh bing s6 lugng hang (bao) thyc té.
- Method of goods delivery:
+ Party B places orders via fax, email or telephone.
+ Goods are allowed to be delivered in batches and are determined by the actual
quantity of goods (bags).
- Thoi gian giao nhin hang bit dau tir ngay 20/07/2026 dén 20/08/2026.
- The delivery period begins from July 20, 2026 to August 20, 2026.
- Dia diém giao hang: DAP Cira Khiu Qudc té Nam Cin.
+ Tai Viét Nam: Tai kho bén mua 29 Phan Pang Luu, Phudng Truong Vinh, tinh
Nghé An, Viét Nam.
+ Bén A chiu trach nhiém lam thi tuc théng quan xuét nhap khiu hang héa.
- Delivery location: DAP Nam Can International Border Gate.
+ In Vietnam: At the buyer's warehouse, 29 Phan Dang Luu Street, Truong Vinh
Ward, Nghe An Province, Vietnam,
+ Party A is responsible for customs clearance procedures for import and export of
goods.
Didu 3: Phwong thire va thdi han thanh ton
Article 3: Method and term of payment
- Bén B thanh toan 1 lan 100% gi trj 16 hang cho bén A.
- Party B shall pay in one 100% of the value of the shipment to Party A.
- Phuong thirc thanh toan: TTR./ - Payment method: TTR.
- Pbng tién thanh ton: Tién VND, Tién USD, Tién KIiP.
- Currency of payment: VND, USD, KIP.
Diéu 4: Quyén va nghia vy ciia hai bén
Article 4: Rights and obligations of both parties
4.1. Quyén va nghia vy ciia bén A/ 4.1, Rights and obligations of Party A



- Pim bao cung céip hang ding, di vd s lugng va chét lugng, thoi gian dia diém
nhu da théa thudn trong hop ddng.

- To ensure the supply of goods in the correct quantity and quality, at the agreed
time and place as stipulated in the contract.

- Thong bio lich giao hang kip thdi cho bén B ¢é bén B chufin b nhn hang.

- To promptly notify Party B of the delivery schedule so that Party B can prepare
to receive the goods.

- Cung cfip hang hoéa ding tién do, n dinh vé mét chit lugng, thi tuc gidy to phap
ly diy di cho bén B.

- To provide goods on schedule, with consistent quality, and with complete legal
documentation to Party B.

- Nhan hang héa hoan tra néu hang héa khéng dat yéu cau do 15i ctia bén A.

- To accept returned goods if they do not meet requirements due to Party A's fault.
4.2, Quy’én va nghia vu ciia bén B/ 4.2, Rights and Obligations of Party B

- Pugc hoan tra sin phim khong dat yéu ciu do 15i clia bén A.

- To receive a refund for products that do not meet requirements due to Party A's
fault.

- Thanh toan cho bén A ding nhu diéu 3 cua hop dong nay.

- To pay Party A as per Article 3 of this contract.

- Nhén hang kip thdi sau khi c6 thong bao ciia bén A.

- To receive goods promptly upon notification from Party A.

Diéu 5: Piéu khoin chung/ Article 5: General Clauses

- Trén déy 12 ndi dung hop ddng kinh té d& duoc hai bén théng nhét va cé hidu luc
ké tir ngay ky, trong qué trinh thyuc hién néu c6 phat sinh gi, hai bén gip nhau d& ban bac,
giai quyét trén tinh thin doan két gitp d& 14n nhau. Bén ndo tyr ¥ thay dbi hodc don
phuong chim dit hop ddng thi phai chiu trach nhiém bdi thudng thiét hai do minh gdy
ra. Néu hai bén khong gidi quyét dugc thi nhoy phdp luat can thiép. Sy viée xay ra tai
nuée nao thi nhé dén co quan phép ludt & nude d6 giai quyét.

- The above is the content of the economic contract agreed upon by both parties
and effective from the date of signing. During the implementation process, if any issues
arise, both parties shall meet to discuss and resolve them in a spirit of solidarity and
mutual assistance. Any party that arbitrarily changes or unilaterally terminates the
contract shall be responsible for compensating for any damages caused. If the two parties
cannot resolve the issue, they shall seek legal intervention. In the case of an incident
occurring in a particular country, the legal authorities of that country shall be consulted
for resolution.



- Hop déng dugc 13p thanh 04 ban c6 gié trj phap 1y nhu nhau, mdi bén giir 02 ban.
- This contract is made in four copies with equal legal validity, each party retaining
two copies.

ENBEN B/FOR PARTY B

DAI DIEN BEN A/FOR PARTY A )
; AM-PQC/DIRECTOR
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Add: Nam Xiem Village, Pha xay District, Xieng Khoang Province, Lao PDR.

LAOS PEOPLE DEMOCRATIC REPUBLIC
Peace - Independence — Democeracy — Unity — Prosperity

INVOICE & PACKING LIST
THE SELLER: FACTORY PROCESSING ARROWROOT POWDER NAM XIEM INDIVIDUAL INTERPRISE

Tel: (00856) 20 23539957
THE BUYER: VIENTIANE MINERAL AND METALLURGIC COMPANY LTD
Add: No.29, Phan Dang Luu street, Truong Vinh Ward, Nghe An Province, Vietnam

Tel: (84-238) 3558 957 /Fax: (84-238) 3558 957
Contract No: 07/ HDMB

- Date : 20/07/2026

NO:

07

DATE: 20/07/2026

o Net Price/ Ton| Amount
Item | HS Code Description of Goods Total Bags | Weight | Weight g
(USD) (USD)
(Ton) | (Tom)
MIEN DONG LAO-COECCO 500gr
1 1902303
01 (TRANSPARENT VERMICELLI) |x2600bag| ->0%2| 3900 LI sea0e
+ Total: 39,052 39.00 66,300

Origin: Lao P.D.R

In words: Sixty-six thousand three hundred US doeliars.
Delivery terms: DAP Nam Can
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‘ 1. Goods consigned from ( Exporter's business name, address,
enuntry)

FACTORY PROCESSING ARROWROOT

) SLIVIDUAL INTERPRISE R ARNEAT
IAM XTEM VILLAGE, PHA XAY DISTRICT, XIEN ¢

|  PROVINCE, LAO PDR.Tos 015,20 23539957, OO

Reference No.
E-CO/26090152
ASEAN TRADE IN GOODS AGREEMENT
CERTIFICATE OF ORIGIN

2. Coods consigned to (Consignee's name, address, country)

VIENTIANE MINERAL AND METALLURGIC COMPANY LTD
W0.29, PHAN DANG LUU STREET, TRUONG VINH WARD .NGITE AN
PROVINCE, VIETNAM TEL: (84-238) 3558 §57 /FAX: (84-238) 3558 957

(Combined Declaration and Certificata)
FORM D

LAQ PEOPLE'S DEMOCRATIC REPUBLIC

(Country)
See Overleaf Notes

Issued in

S. Means of transport and route (as far as known)

FROM XIENGKHOUANG PROVINCE LAQ PDR VIA NAMCAN BORDER

4, For Official Use

-

]

|

o 4 Preferential Treatment Given Under ASEAN

| - Departure gufy TRUCK Trade in Goods Agreement

.l LT/ El Preferential Treatment Not Given (Please

|

I " Vessel's name/Aircraft etc. state reason/s)

; BY TRUCK

! Port of Discharge

i NAM CAN PORT Signature of Authorised Signatory of the Customs

ol Authouity of the Importing Country

5. %em  |6. Marks and 7. Number and type of packages, description 8. Origin 9. Gross weight or other| 10. Number and

! 'rumber | numbers on of goods (including quantity where appropriate | criterion (see mlﬁgrﬁ?is date of invoices
packages and HS number of the Importing Country) Overleaf Notes)| oofeq

y WO MARKS HS CODE: 19023030 “om GW: 39.052 TON(S) | INVOICE NO:

TON(S) ONLY,
THIRTY-NINE (39.00) TON(S) ONLY,
FIVE HUNDRED (500.00) BAG(S) ONLY

R ot te

Page 1/1

MIEN DONG LAO COECCO { TRANSPARENT VERMICELLY
)
HS CODE (IMPORTING COUNTRY): 19023030

TOTAL: THIRTY-NINE POINT ZERO FIVE TWO (39.052)

NW: 39,00 TON(S) 07
500.00 BAG(S) DATE:
20-07-2026

11. Declaration by the exporter

The undersigned hereby declares that the above details and
statement are correct;

all the goods were produced in

wnressansens oo IENGHEH! PRI - UG e
Place and date.us%':glura oi auﬁﬁsmeg signatory

[ Exhibition
[ De Minimis
[ issued Retroactively

13. [ Third Country Invoicing
O Accumulation

[ fack-to-Back CO

[ Partial Cumulation

12. Certification

Itis hereby certified, on the basis of control carried out, that the
declaration by the exporter is correct.
Tonf e

Bounkhong NANTHAVONG
TR IR EAMSRNC AT GEME of certifying authority

L 086154



& Vinacontrol Ho Chi Minh City
Vinacontrol SR T M

SINCE 1957 E: vinahochiminh@vinacontral.comyn  W: wwwyinacontrol.comwvn

THONG BAO KET QUA XAC NHAN THYC PHAM
DAT YEU CAU NHAP KHAU

SO 26G04GKC17265-01/2026/TBNK

1. Tén chi hang: CONG TY TNHH MTV KHOANG SAN VA LUYEN KIM VIENG CHAN
Dja chi: S 29 dwdng Phan Bing Luu, Phwéng Trwéng Vinh, Tinh Nghé An, Viét Nam
Dién thoai: 02383558958 Email: - Fax: -

2. Tén thwong nhan chiju trach nhiém vé chét lwgng hang héa:
CONG TY TNHH MTV KHOANG SAN VA LUYEN KIM VIENG CHAN
Dja chi: S5 29 dwdng Phan Dang Luu, Phwéng Trweng Vinh, Tinh Nghé An, Viét Nam
Dién thoai: 02383558958 Email: Fax:

3. Tén thwong nhin xuét khdu: FACTORY PROCESSING ARROWROOT POWDER NAM XIEM
INDIVIDUAL INTERPRISE

Dia chi: Nam Xiem Village, Pha Xay District, Xieng khoang Province, Lao PDR.
BIQI'I thoai: - Email: - - Fax: -

- S6 t& khai Hai quan: 108463817451 NGAY 24/7/2026

. Ctra khau di: Lao

. Ctra khau dén: Viét Nam

. Th&i gian kiém tra; 07/2026
. Dia diém kiém tra: CONG TY TNHH GIAM PINH VINACONTROL THANH PHO HO CHi MINH
80 Ba Huyén Thanh Quan, Phwéng Nhiéu Léc, Thanh phé HS Chi Minh, Viét Nam.

9. Théng tin chi tiét 16 hang:

O~ o0

; Cac bién
. Xac nhan| , . gzl
Phwong Ly do |phap xtr ly
Tén Nhém Tén va dja chi dat/ khong
Tr thirc khéng | mit hang
mit hang san phim nha san xuét Kirii toa dttg’éu dat | Kkhéng dat
yéu cau
NHA Mé‘( CHE BIEI’EDONG
; i e RIENG NAM XIEM Kidm tra
1. M'égggg%'g" 5 B"Q;t'“h Dia chi: Ban Nam Xiém, huyén Pha | thong | Dat | - )
Xay, tinh Xiéng Khoang, CHDCND | thudng
Lao
Noi nhin:
- Cnhang: GONG TY THHH TV KHOMNG SANVA g dign cor quan kiém tra Nha e
- Hai quan cira khiu: CKNAMCAN. TUQ. TONG GIAM BOC
PHO GIAM BOC BAN 4

ang Eh'rc Hiép
MS VNC1058
Ngay 24 thang 07 nam 2026

& This cartificate/raport ik tha intellactusl property of Vinacontrol; lssusd solely 1o Vinscontiel's Chent on the basic of agresd requiremants batwean Vinacontrol and Client; and, In accordance with the
Ak “General Torms and Condtions of Service® published at g jfwers vinscoeised com wiycat/genaral-lerms-and-conditions. Any unauthorized copy, afteration, lorgeny or falsification of the content or
appearance of this documaent is iegal and violators may be prosecuted 10 he law.
mvmw\llMM;IH&I;-MMMMummm.mmgdw:w;mmrw;mmmmwmmwmmcud&mmw& Vinacontrol vl khdeh
- Adag: vi, fudn theo “Diu khodn cung clp dich vy chung’, dlg (1l Kt /www vinscontrol com vi/cat/dieu-khoan-chung, Mol hBnh vi 5a0 chéa, thay o, pid maa hodc lm sal lich ni dung hode
mmwm«um:mmmmﬂqu&ﬂmmﬂ il vl pham cd thé & truy o8 e phip kuje
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